
Gebrauch: Geben Sie die Alder Cones direkt in das Aquariumwasser.  
1 Zapfen ist hierbei ausreichend für ca. 10 – 20 l. Innerhalb weniger Minuten 
sinken die Zapfen auf den Aquarienboden. Dort geben sie nach kurzer Zeit ihre 
Wirkstoffe an das Wasser ab. Alle 2 – 3 Wochen sollten die Alder Cones erneuert 
werden. Die alten Zapfen können als Zusatzfutter für Krebse und Garnelen im 
Aquarium verbleiben oder entsorgt werden. Unsere Alder Cones sind bei 
trockener Lagerung unbegrenzt haltbar. Da es ein reines Naturprodukt ist, 
können diese in Form, Farbe und Größe abweichen.

Use: Put the Alder Cones directly into the aquarium water. 1 cone is  
sufficient for approx. 10 – 20 l. The cones will sink to the aquarium bottom  
within a few minutes and start releasing their active agents soon. The Alder 
Cones should be replaced every 2 – 3 weeks. The used cones may stay in the 
aquarium as additional feed for crabs and shrimps or may be discarded. Our 
Alder Cones can be kept almost infinitely if stored at a dry place. As they are 
a pure natural product, they may vary in form, color and size.

Uso: Introdurre le Alder Cones direttamente nell‘acqua dell‘acquario.  
1 pigna è sufficiente per ca.10 – 20 l. Entro pochi minuti le pigne si adageranno 
sul fondo dell‘acquario, dove dopo breve tempo rilasceranno nell‘acqua i loro 
principi attivi. Ogni 2 – 3 settimane le Alder Cones dovrebbero essere sostituite. 
Le pigne vecchie possono restare nell‘acquario, fungendo così da alimento 
integrativo per gamberi e gamberetti, oppure essere gettate. Se conservate  
in luogo asciutto, le nostre Alder Cones non hanno una scadenza. Trattandosi 
di un prodotto naturale, si possono riscontrare variazioni di forma, colore e 
dimensioni.  
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Utilisation: Placez les cônes d’aulnes directement dans l’eau de l’aqua­
rium (1 cône pour 10 – 20 l environ). Les cônes coulent au fond de l’aquarium 
en l’espace de quelques minutes. Ils libèrent alors rapidement leurs principes 
actifs dans l’eau. Remplacez les cônes toutes les 2 – 3 semaines. Vous pouvez 
laisser l’ancien cône dans l’aquarium comme nourriture pour les crabes et les 
crevettes ou bien le retirer. Nos cônes d’aulnes se conservent indéfiniment 
lorsqu’ils sont rangés dans un endroit sec. Comme il s’agit d’un produit 
naturel, des différences de forme, de couleur et de taille sont possibles.

Gebruik: Doe de Alder Cones direct in het aquariumwater. 1 kegelvrucht 
is daarbij voldoende voor ca.10 – 20 l. Binnen enkele minuten zinken de kegel­
vruchten naar de bodem van het aquarium. Daar staan ze na korte tijd hun 
werkzame stoffen aan het water af. Om de 2 – 3 weken moeten de Alder Cones 
vervangen worden. De oude kegelvruchten kunnen als aanvullend voer voor 
kreeften en garnalen in het aquarium blijven of verwijderd worden. Onze Alder 
Cones zijn als ze droog bewaard worden onbeperkt houdbaar. Omdat het een 
puur natuur product is, kunnen ze in vorm, kleur en grootte afwijken.

Uso: Introduzca los Alder Cones directamente en el agua del acuario. 1 
cono es suficiente para aprox.10 – 20 l. En pocos minutos se depositan los conos 
en el fondo del acuario. Es allí donde en poco tiempo ceden sus sustancias 
activas al agua. Cada 2 – 3 semanas se deben renovar los Alder Cones. Los 
conos antiguos se pueden quedar en el acuario como alimento adicional para 
cangrejos o crustáceos o bien reciclar. Nuestros Alder Cones se conservan de 
forma ilimitada si se almacenan secos. Dado a que son un producto puramente 
natural pueden presentarse diferencias de forma, color y tamaño.
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